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Legenda simbolurilor utilizate 

 
 * Procedura de consultare  

 *** Procedura de aprobare 

 ***I Procedura legislativă ordinară (prima lectură) 

 ***II Procedura legislativă ordinară (a doua lectură) 

 ***III Procedura legislativă ordinară (a treia lectură) 

 

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul de act.) 

 

 

 

 

 

Amendamente la un proiect de act 

 
Amendamentele Parlamentului prezentate pe două coloane 
 

Textul eliminat este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din 

stânga. Textul înlocuit este evidențiat prin caractere cursive aldine în ambele 

coloane. Textul nou este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana 

din dreapta. 

 

În primul și în al doilea rând din antetul fiecărui amendament se identifică 

fragmentul vizat din proiectul de act supus examinării. În cazul în care un 

amendament vizează un act existent care urmează să fie modificat prin 

proiectul de act, antetul conține două rânduri suplimentare în care se indică 

actul existent și, respectiv, dispoziția din acesta vizată de modificare.  

 

Amendamentele Parlamentului prezentate sub formă de text consolidat 

 

Părțile de text noi sunt evidențiate prin caractere cursive aldine. Părțile de 

text eliminate sunt indicate prin simbolul ▌ sau sunt tăiate. Înlocuirile sunt 

semnalate prin evidențierea cu caractere cursive aldine a textului nou și prin 

eliminarea sau tăierea textului înlocuit.  

Fac excepție de la regulă și nu se evidențiază modificările de natură strict 

tehnică efectuate de serviciile competente în vederea elaborării textului final. 
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN 

referitoare la propunerea de directivă a Parlamentului European și a Consiliului 

privind asistența judiciară provizorie pentru persoanele suspectate sau acuzate care 

sunt private de libertate și asistența judiciară în cadrul procedurilor aferente 

mandatului european de arestare 

(COM(2013)0824 – C7-0429/2013 – 2013/0409(COD)) 

(Procedura legislativă ordinară: prima lectură) 

Parlamentul European, 

– având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului 

(COM(2013)0824), 

– având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 82 alineatul (2) litera (b) din 

Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost 

prezentată de către Comisie (C7-0429/2013), 

– având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene, 

– având în vedere articolul 59 din Regulamentul său de procedură, 

– având în vedere raportul Comisiei pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne (A8-

0165/2015), 

1. adoptă poziția în primă lectură prezentată în continuare; 

2. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care intenționează să modifice în mod 

substanțial propunerea sau să o înlocuiască cu un alt text; 

3. încredințează Președintelui sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și 

parlamentelor naționale poziția Parlamentului. 

 

Amendamentul  1 

Propunere de directivă 

Titlu 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Propunere de DIRECTIVĂ A 

PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A 

CONSILIULUI privind asistența judiciară 

provizorie pentru persoanele suspectate sau 

Propunere de DIRECTIVĂ A 

PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A 

CONSILIULUI privind asistența judiciară 

pentru persoanele suspectate sau inculpate 
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acuzate care sunt private de libertate și 

asistența judiciară în cadrul procedurilor 

aferente mandatului european de arestare 

și asistența judiciară în cadrul procedurilor 

aferente mandatului european de arestare 

 

Amendamentul  2 

Propunere de directivă 

Considerentul -1 (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (-1) Articolul 6 alineatul (3) litera (c) din 

Convenția europeană pentru apărarea 

drepturilor omului și a libertăților 

fundamentale (CEDO) și articolul 14 

alineatul (3) litera (d) din Pactul 

internațional privind drepturile civile și 

politice recunosc dreptul la asistență 

juridică pentru cei care nu dispun de 

mijloace suficiente pentru o a plăti ei 

înșiși, atunci când interesul justiției o 

impune. 

 

Amendamentul  3 

Propunere de directivă 

Considerentul -1 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (-1a) Articolul 47 al treilea paragraf din 

Carta Drepturilor Fundamentale a 

Uniunii Europene („Carta”) prevede că 

asistența juridică se acordă celor care nu 

dispun de resurse suficiente, în măsura în 

care aceasta este necesară pentru a le 

asigura accesul efectiv la justiție. 
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Amendamentul  4 

Propunere de directivă 

Considerentul -1 b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (-1b) Principiile și orientările Organizației 

Națiunilor Unite privind accesul la 

asistență judiciară în sistemele de justiție 

penală1a oferă un cadru cuprinzător 

pentru dreptul la asistență judiciară. 

 ______________ 

 1a. Adoptate de Adunarea Generală a 

Organizației Națiunilor Unite în Rezoluția 

A/Res/67/187 din 20 decembrie 2012 

 

Amendamentul  5 

Propunere de directivă 

Considerentul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Scopul prezentei directive este de a 

asigura eficacitatea dreptului de a avea 

acces la un avocat prin furnizarea de 

asistență de către statele membre 

persoanelor private de libertate într-un 

stadiu incipient al procedurilor penale și 
persoanelor căutate în cadrul procedurilor 

de predare în temeiul Deciziei-cadru 

2002/584/JAI a Consiliului1
 (procedurile 

aferente mandatului european de arestare). 

(1) Scopul prezentei directive este de a 

asigura eficacitatea dreptului de a avea 

acces la un avocat, conform Directivei 

2013/48/UE a Parlamentului European și 

a Consiliului0a, punând la dispoziția 

persoanelor suspectate, inculpate sau 

căutate în cadrul procedurilor de predare în 

temeiul Deciziei-cadru 2002/584/JAI a 

Consiliului1 (procedurile aferente 

mandatului european de arestare) asistență 

din partea unui avocat, finanțată de către 

statele membre. Sfera de aplicare a 

prezentei directive este determinată în 

special de dispozițiile pertinente ale 

Directivei 2013/48/UE. 

________________ ________________ 

 0a. Directiva 2013/48/UE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 22 

octombrie 2013 privind dreptul de a avea 

acces la un avocat în cadrul procedurilor 

penale și al procedurilor privind mandatul 
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european de arestare, precum și dreptul 

ca o persoană terță să fie informată în 

urma privării de libertate și dreptul de a 

comunica cu persoane terțe și cu 

autorități consulare în timpul privării de 

libertate (JO L 294, 6.11.2013, p. 1). 

1.Decizia-cadru 2002/584/JAI a Consiliului 

din 13 iunie 2002 privind mandatul 

european de arestare și procedurile de 

predare între statele membre (JO L 190, 

18.7.2002, p. 1). 

1. Decizia-cadru 2002/584/JAI a 

Consiliului din 13 iunie 2002 privind 

mandatul european de arestare și 

procedurile de predare între statele membre 

(JO L 190, 18.7.2002, p. 1). 

 

 

Amendamentul  6 

Propunere de directivă 

Considerentul 2 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (2a) În conformitate cu articolului 82 

alineatul (2) din Tratatul privind 

funcționarea Uniunii Europene (TFUE), 

Parlamentul European și Consiliul pot 

stabili norme minimale, prin directive 

adoptate în conformitate cu procedura 

legislativă ordinară, în măsura în care 

acestea sunt necesare pentru a facilita 

recunoașterea reciprocă a hotărârilor 

judecătorești și a deciziilor judiciare, 

precum și cooperarea polițienească și 

judiciară în materie penală în cazul 

infracțiunilor având o dimensiune 

transfrontalieră. Aceste norme minimale 

iau în considerare diferențele existente 

între tradițiile juridice și sistemele de 

drept ale statelor membre. Ele se referă în 

special la drepturile persoanelor în cadrul 

procedurii penale. 

Justificare 

Este nimerit să se reamintească competența Uniunii Europene în materia justiției penale și să 

se menționeze temeiul juridic pe care se bazează această directivă. În conformitate cu 

articolul 82 alineatul (2) din TFUE, Uniunea Europeană este competentă să legifereze în 

acest domeniu. 
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Amendamentul  7 

Propunere de directivă 

Considerentul 3 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(3) Programul de la Stockholm2 acordă o 

mare importanță consolidării drepturilor 

persoanelor în cadrul procedurilor penale. 

La punctul 2.4 din acesta, Consiliul 

European a invitat Comisia să prezinte 

propuneri care să stabilească o abordare 

etapizată3 a consolidării drepturile 

persoanelor suspectate sau acuzate. 

(3) Programul de la Stockholm2 acordă o 

mare importanță consolidării drepturilor 

persoanelor în cadrul procedurilor penale. 

La punctul 2.4 din acesta, Consiliul 

European a invitat Comisia să prezinte 

propuneri care să stabilească o abordare 

etapizată3 a consolidării drepturilor 

persoanelor suspectate sau inculpate, în 

special dreptul la consiliere juridică și la 

asistență judiciară (măsura C). 

________________ ________________ 

2. JO C 115, 4.5.2010, p. 1 2. JO C 115, 4.5.2010, p. 1 

3. JO C 291, 4.12.2009, p. 1 3. JO C 291, 4.12.2009, p. 1 

 

 

Amendamentul  8 

Propunere de directivă 

Considerentul 3 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (3a) La 30 noiembrie 2009, Consiliul a 

adoptat o rezoluție privind o foaie de 

parcurs pentru consolidarea drepturilor 

procedurale ale persoanelor suspectate 

sau ale persoanelor inculpate în cadrul 

procedurilor penale. Aceasta propune 

introducerea mai multor inițiative 

legislative care includ dreptul la consiliere 

juridică și asistență judiciară în cadrul 

procedurilor penale (măsura C). 

Justificare 

Prezenta directivă se înscrie într-o logică globală determinată de foaia de parcurs pentru 
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consolidarea drepturilor procedurale ale persoanelor suspectate și ale persoanelor inculpate 

în cadrul procedurilor penale, adoptată la 30 noiembrie 2009. 

 

 

Amendamentul  9 

Propunere de directivă 

Considerentul 4 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(4) Până în prezent au fost adoptate trei 

măsuri privind drepturile procedurale în 

cadrul procedurilor penale, și anume 

Directiva 2010/64/UE a Parlamentului 

European și a Consiliului 4, Directiva 

2012/13/UE a Parlamentului European și a 

Consiliului 5 și Directiva 2013/48/UE a 

Parlamentului European și a Consiliului 

6. 

(4) Până în prezent au fost adoptate trei 

măsuri privind drepturile procedurale în 

cadrul procedurilor penale, și anume 

Directiva 2010/64/UE a Parlamentului 

European și a Consiliului4 privind dreptul 

la interpretare și la traducere, Directiva 

2012/13/UE a Parlamentului European și a 

Consiliului5 privind dreptul la informare 

și Directiva 2013/48/UE privind dreptul de 

a avea acces la un avocat și dreptul ca o 

persoană terță să fie informată în urma 

privării de libertate și dreptul de a 

comunica cu persoane terțe și cu 

autorități consulare în timpul privării de 

libertate. 

________________ ________________ 

4.Directiva 2010/64/UE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 20 octombrie 

2010 privind dreptul la interpretare și 

traducere în cadrul procedurilor penale (JO 

L 280, 26.10.2010, p. 1). 

4. Directiva 2010/64/UE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 20 octombrie 

2010 privind dreptul la interpretare și 

traducere în cadrul procedurilor penale (JO 

L 280, 26.10.2010, p. 1). 

5.Directiva 2012/13/UE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 22 mai 2012 

privind dreptul la informare în cadrul 

procedurilor penale (JO L 142, 1.6.2012, 

p. 1). 

5. Directiva 2012/13/UE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 22 mai 2012 

privind dreptul la informare în cadrul 

procedurilor penale (JO L 142, 1.6.2012, 

p. 1). 

6.Directiva 2013/48/UE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 22 

octombrie 2013 privind dreptul de a avea 

acces la un avocat în cadrul procedurilor 

penale și al procedurilor privind mandatul 

european de arestare, precum și dreptul 

ca o persoană terță să fie informată în 
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urma privării de libertate și dreptul de a 

comunica cu persoane terțe și cu 

autorități consulare în timpul privării de 

libertate (JO L 294, 6.11.2013, p. 1). 

 

Amendamentul  10 

Propunere de directivă 

Considerentul 6 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(6) Domeniul de aplicare și conținutul 

dreptului de a avea acces la un avocat 

sunt stabilite în Directiva 2013/48/UE. O 

persoană suspectată sau acuzată în cadrul 

procedurilor penale ar trebui să aibă 

dreptul de a avea acces la un avocat din 

momentul în care i se aduce la cunoștință, 

printr-o notificare oficială sau în alt mod, 

de către autoritățile competente, că este 

suspectată sau acuzată de a fi comis o 

infracțiune, indiferent dacă este sau nu 

privată de libertate. Acest drept se aplică 

până la încheierea procedurilor, prin 

aceasta înțelegându-se momentul în care 

se stabilește definitiv dacă persoana 

suspectată sau acuzată a comis 

infracțiunea, inclusiv, după caz, 

condamnarea și soluționarea unei 

eventuale căi de atac. 

eliminat 

Justificare 

Considerentul 1 (amendamentul 5) se referă deja la domeniul de aplicare al directivei privind 

dreptul de a fi asistat de un avocat. Din moment ce domeniile de aplicare ale celor două 

directive devin identice, nu mai sunt necesare precizări suplimentare. 

 

 

Amendamentul  11 

Propunere de directivă 

Considerentul 6 a (nou) 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (6a) În conformitate cu Directiva 

2013/48/UE, asistența judiciară este 

furnizată în statele membre, în 

conformitate cu Carta și cu CEDO. În 

cazul în care persoanele suspectate sau 

inculpate sunt private de libertate, statele 

membre ar trebui să adopte măsurile 

necesare pentru a se asigura că aceste 

persoane sunt în măsură să își exercite în 

mod efectiv dreptul de a avea acces la un 

avocat, inclusiv prin punerea unui avocat 

la dispoziția lor dacă nu au deja unul, cu 

excepția cazului în care au renunțat la 

dreptul respectiv. În temeiul prezentei 

directive, printre aceste măsuri se pot 

număra și cele referitoare la asistența 

judiciară, dacă este cazul. 

Justificare 

Prezenta directivă urmărește să garanteze aplicarea efectivă a Directivei 2013/48/UE privind 

dreptul de acces la un avocat, care afirmă că printre prevederile care permit exercitarea 

concretă a acestui drept s-ar putea număra modalitățile legate de asistența judiciară. 

 

 

Amendamentul  12 

Propunere de directivă 

Considerentul 7 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(7) Conform Curții Europene a 

Drepturilor Omului („CEDO”), una 

dintre caracteristicile fundamentale ale 

unui proces echitabil este că orice 

persoană acuzată de o infracțiune este 

apărată efectiv de către un avocat, care 

este numit din oficiu, dacă este necesar. 

Pentru ca procedurile penale să fie 

echitabile, persoana suspectată ar trebui 

să aibă acces la asistență judiciară din 

momentul privării de libertate. 

eliminat 
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Justificare 

Noul considerent -1a se referă deja la Convenția europeană pentru apărarea drepturilor 

omului și a libertăților fundamentale. Trimiterea (mai degrabă generală) la jurisprudența 

Curții Europene a Drepturilor Omului nu are o valoare adăugată reală. 

 

Amendamentul  13 

Propunere de directivă 

Considerentul 8 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(8) Directiva 2013/48/UE prevede că, în 

cazul în care persoane suspectate sau 

acuzate sunt lipsite de libertate, statele 

membre ar trebui să adopte măsurile 

necesare pentru a se asigura că aceste 

persoane sunt în măsură să își exercite în 

mod efectiv dreptul de a avea acces la un 

avocat, cu excepția cazului în care au 

renunțat la dreptul respectiv. 

eliminat 

Justificare 

Considerentul 1 (amendamentul 5) se referă deja la articolul 3 din Directiva 2013/48 / UE. 

Nu este necesară reluarea doar a unui anumit paragraf din acest articol, iar includerea 

textului integral al articolului pare greoaie. 

 

 

 

Amendamentul  14 

Propunere de directivă 

Considerentul 9 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(9) Pentru ca persoanele suspectate sau 

acuzate care sunt private de libertate să fie 

în măsură să își exercite în mod efectiv 

dreptul de a avea acces la un avocat în 

primele etape ale procedurii, acestea nu ar 

trebui să aștepte să aibă acces la un avocat 

până li se prelucrează cererea de asistență 

judiciară și se evaluează criteriile de 

eligibilitate pentru a beneficia de asistență 

(9) Pentru ca persoanele suspectate sau 

inculpate să fie în măsură să își exercite în 

mod efectiv dreptul de a avea acces la un 

avocat în primele etape ale procedurii, 

acestea nu ar trebui să aștepte să aibă acces 

la un avocat până li se prelucrează cererea 

de asistență judiciară și se evaluează 

criteriile de eligibilitate pentru a beneficia 

de asistență judiciară. Prin urmare, statele 
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judiciară. Prin urmare, statele membre ar 

trebui să asigure faptul că, după privarea 

de libertate, este disponibilă, fără întârziere 

și înainte de orice interogatoriu, asistența 

judiciară provizorie efectivă, aceasta 

trebuind să fie disponibilă cel puțin până în 

momentul în care autoritatea competentă 

adoptă decizia privind asistența judiciară 

și, în cazurile de respingere integrală sau 

parțială a acesteia, până în momentul în 

care această decizie a devenit definitivă 

sau, în cazul în care cererea de asistență 

judiciară este acordată, până când numirea 

avocatului de către autoritatea competentă 

intră în vigoare. 

membre ar trebui să asigure faptul că este 

disponibilă, fără întârziere și înainte de 

efectuarea oricărei acțiuni procedurale 

care, în temeiul dreptului național sau 

european, necesită prezența unui avocat, 
asistența judiciară provizorie efectivă, 

aceasta trebuind să fie disponibilă cel puțin 

până în momentul în care autoritatea 

competentă adoptă decizia privind asistența 

judiciară și, în cazurile de respingere 

integrală sau parțială a acesteia, până în 

momentul în care această decizie a devenit 

definitivă sau, în cazul în care cererea de 

asistență judiciară este acordată, până când 

numirea avocatului de către autoritatea 

competentă intră în vigoare. 

 

 

Amendamentul  15 

Propunere de directivă 

Considerentul 9 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (9a) Prezenta directivă ar trebui să 

respecte diversitatea sistemelor de 

asistență judiciară din statele membre. 

Responsabilitatea acordării asistenței 

judiciare trebuie să-i revină fiecărui stat 

membru. Asistența judiciară trebuie 

acordată în urma unei evaluări a 

mijloacelor financiare ale solicitantului 

(„proba necesității”) și/sau a unei decizii 

cu privire la faptul că acordarea asistenței 

judiciare este în interesul justiției în speța 

respectivă („proba temeiniciei”). 

 

Justificare 

Această directivă trebuie să respecte suveranitatea națională. Nu intră în atribuțiile Uniunii 

Europene să stabilească modalitățile de acordare a asistenței judiciare în statele membre. 
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Amendamentul  16 

Propunere de directivă 

Considerentul 10 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(10) Statele membre ar trebui să se asigure 

că asistența judiciară provizorie este 

furnizată în măsura necesară și nu este 

limitată într-un mod care să împiedice 

persoanele suspectate sau acuzate să își 

exercite efectiv dreptul de a avea acces la 

un avocat, astfel cum este prevăzut în 

special la articolul 3 alineatul (3) din 

Directiva 2013/48/UE. 

(10) Statele membre ar trebui să se asigure 

că asistența judiciară este furnizată în 

măsura necesară și nu este limitată într-un 

mod care să împiedice persoanele 

suspectate sau inculpate să își exercite 

efectiv dreptul de a avea acces la un 

avocat, astfel cum este prevăzut în special 

la articolul 3 alineatul (3) din Directiva 

2013/48/UE 

Justificare 

Pentru a garanta dreptul la un proces echitabil pe toată durata procedurii penale, precum și 

pentru a crește încrederea reciprocă dintre statele membre în ceea ce privește sistemele lor 

de justiție penală, este recomandabil ca sfera de aplicare a acestei directive să fie lărgită, 

astfel încât să includă asistența judiciară ordinară pentru suspecții și inculpații care sunt 

privați de libertate. 

 

 

 

 

 

Amendamentul  17 

Propunere de directivă 

Considerentul 11 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(11) Persoanele căutate în cadrul procedurii 

aferente mandatului european de arestare 

care sunt private de libertate ar trebui să 

aibă dreptul la asistență judiciară 

provizorie din momentul privării de 

libertate în statul membru de executare și 

cel puțin până când autoritatea competentă 

adoptă decizia privind asistența judiciară 

și, în cazurile de respingere integrală sau 

parțială a acesteia, până în momentul în 

care această decizie a devenit definitivă 

(11) Persoanele căutate în cadrul procedurii 

aferente mandatului european de arestare ar 

trebui să aibă dreptul la asistență judiciară 

provizorie din momentul privării de 

libertate în statul membru de executare și 

cel puțin până când autoritatea competentă 

adoptă decizia privind asistența judiciară 

și, în cazurile de respingere integrală sau 

parțială a acesteia, până în momentul în 

care această decizie a devenit definitivă 

sau, în cazul în care cererea de asistență 
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sau, în cazul în care cererea de asistență 

judiciară este aprobată, până când numirea 

avocatului de către autoritatea competentă 

intră în vigoare. 

judiciară este aprobată, până când numirea 

avocatului de către autoritatea competentă 

intră în vigoare. 

 

 

Amendamentul  18 

Propunere de directivă 

Considerentul 12 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(12) Statele membre ar trebui să fie în 

măsură să prevadă că acele costuri care 

sunt suportate în legătură cu acordarea de 

asistență judiciară provizorie persoanelor 

suspectate sau acuzate private de libertate 

ori persoanelor căutate pot fi recuperate 

ulterior în cazul în care, în urma unei 

evaluări ulterioare efectuate pentru a stabili 

dacă au dreptul la asistență judiciară, se 

constată că acestea nu îndeplinesc 

condițiile necesare pentru a beneficia de 

asistență judiciară în temeiul legislației 

naționale. 

(12) Statele membre ar trebui să fie în 

măsură să prevadă că acele costuri care 

sunt suportate în legătură cu acordarea de 

asistență judiciară provizorie persoanelor 

suspectate sau acuzate ori persoanelor 

căutate pot fi recuperate ulterior în cazul în 

care, în urma unei evaluări ulterioare 

efectuate de către autoritatea competentă 

și a deciziei finale a acesteia pentru a 

stabili dacă au dreptul la asistență judiciară 

ordinară, se constată că acestea nu 

îndeplinesc condițiile necesare pentru a 

beneficia de asistență judiciară în temeiul 

legislației naționale, și în cazul în care 

persoanele respective au prezentat în mod 

deliberat autorităților competente 

informații false cu privire la situația lor 

financiară. Pentru a garanta că 

recuperarea costurilor aferente asistenței 

judiciare provizorii nu prejudiciază 

persoana suspectată, inculpată sau 

căutată astfel încât să submineze 

caracterul general echitabil al proceselor, 

statele membre ar trebui să ia măsuri 

pentru ca condițiile legate de recuperarea 

costurilor să fie clare și rezonabile și să 

țină seama de situația financiară specifică 

a persoanei suspectate, inculpate sau 

căutate. 
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Amendamentul  19 

Propunere de directivă 

Considerentul 13 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(13) Pentru a asigura accesul efectiv al 

persoanelor căutate la un avocat în statul 

membru de executare, statele membre ar 

trebui să se asigure că aceste persoane au 

acces la asistență judiciară până la predarea 

acestora sau, în cazurile în care nu sunt 

predate, până când decizia privind predarea 

devine definitivă. Dreptul la asistență 

judiciară poate fi condiționat de o evaluare 

a mijloacelor de care dispune persoana 

căutată și/sau de o analiză a faptului dacă 

este sau nu în interesul actului de justiție 

să se furnizeze asistență judiciară, în 

conformitate cu criteriile de eligibilitate 

aplicabile în statul membru de executare în 

cauză. 

(13) Pentru a asigura accesul efectiv al 

persoanelor căutate la un avocat în statul 

membru de executare, statele membre ar 

trebui să se asigure că aceste persoane au 

acces la asistență judiciară până la predarea 

acestora sau, în cazurile în care nu sunt 

predate, până când decizia privind predarea 

devine definitivă. Dreptul la asistență 

judiciară poate fi condiționat de o probă a 

necesității și/sau o probă a temeiniciei, în 

conformitate cu criteriile de eligibilitate 

aplicabile în statul membru de executare în 

cauză. 

Justificare 

Această directivă respectă diversitatea sistemelor de justiție penală din statele membre. Ea 

trebuie, prin urmare, aplicată în conformitate cu normele în vigoare în statele membre în 

materie de asistență judiciară. 

 

Amendamentul  20 

Propunere de directivă 

Considerentul 13 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (13a) În unele state membre, anumite 

infracțiuni minore, în special infracțiunile 

minore rutiere, infracțiunile minore 

legate de reglementările municipale 

generale și infracțiunile minore de 

tulburare a ordinii publice sunt 

considerate infracțiuni penale. În astfel 

de situații, nu ar fi rezonabil să li se 

impună autorităților competente să 

garanteze toate drepturile în temeiul 
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prezentei directive. În cazul în care 

legislația unui stat membru prevede că 

privarea de libertate nu este o pedeapsă ce 

poate fi aplicată pentru infracțiuni 

minore, prezenta directivă ar trebui să se 

aplice, prin urmare, numai procedurilor 

aflate pe rolul unei instanțe competente în 

materie penală. 

 

 

Amendamentul  21 

Propunere de directivă 

Considerentul 13 b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (13b) Domeniul de aplicare al prezentei 

directive în privința anumitor infracțiuni 

minore ar trebui să nu aducă atingere 

obligațiilor statelor membre în temeiul 

CEDO de a asigura dreptul la un proces 

echitabil, inclusiv obținerea unei asistențe 

judiciare din partea unui avocat.  

 

 

 

Amendamentul  22 

Propunere de directivă 

Considerentul 14 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(14) Pentru a asigura faptul că persoanele 

căutate își pot exercita efectiv dreptul de a 

numi un avocat în statul membru emitent 

care să îi acorde asistență avocatului din 

statul membru de executare, în 

conformitate cu Directiva 2013/48/UE, 

statul membru emitent ar trebui să se 

asigure că persoanele căutate au acces la 

asistență judiciară în sensul procedurilor 

aferente mandatului european de arestare în 

statul membru de executare. Acest drept 

poate face obiectul unei evaluări a 

(14) Pentru a asigura faptul că persoanele 

căutate își pot exercita efectiv dreptul de a 

numi un avocat în statul membru emitent 

care să îi acorde asistență avocatului din 

statul membru de executare, în 

conformitate cu Directiva 2013/48/UE, 

statul membru emitent ar trebui să se 

asigure că persoanele căutate au acces la 

asistență judiciară provizorie și asistență 

judiciară în scopul reprezentării judiciare 

în respectivul stat membru, pentru a 

acorda asistență avocatului în cursul 
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mijloacelor de care dispune persoana 

căutată și/sau de o analiză a faptului dacă 

este sau nu în interesul actului de justiție 

să se furnizeze asistență judiciară, în 

conformitate cu criteriile de eligibilitate 

aplicabile în statul membru emitent în 

cauză. 

procedurilor aferente mandatului european 

de arestare în statul membru de executare. 

Dreptul la asistență judiciară poate fi 

condiționat de o probare a necesității 

și/sau o probare a temeiniciei, în 

conformitate cu criteriile de eligibilitate 

aplicabile în statul membru emitent în 

cauză. 

 

 

 

Amendamentul  23 

Propunere de directivă 

Considerentul 15 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(15) Prezenta directivă prevede dreptul la 

asistență judiciară provizorie pentru copiii 

privați de libertate și dreptul la asistență 

judiciară pentru copiii căutați în cadrul 

procedurilor aferente mandatului 

european de arestare. 

(15) Prezenta directivă prevede dreptul la 

asistență judiciară provizorie și ordinară 

pentru persoanele suspectate, inculpate 

sau căutate considerate vulnerabile. 

Copiii sunt deosebit de vulnerabili, prin 

urmare ar trebui să li se acorde o atenție 

deosebită și ar trebui luate măsuri 

speciale în conformitate cu Directiva ... 

privind garanțiile procedurale pentru 

minorii suspectați sau inculpați în 

proceduri penale. 

 

 

Amendamentul  24 

Propunere de directivă 

Considerentul 16 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(16) Atunci când pun în aplicare prezenta 

directivă, statele membre ar trebui să 

asigure respectarea dreptului fundamental 

de a beneficia de asistență judiciară, astfel 

cum este prevăzut la articolul 47 

alineatul (3) din cartă și la articolul 6 

alineatul (3) litera (c) din convenție, și să 

se asigure că asistența judiciară este 

(16) Atunci când pun în aplicare prezenta 

directivă, statele membre ar trebui să 

asigure respectarea dreptului fundamental 

de a beneficia de asistență judiciară, astfel 

cum este prevăzut la articolul 47 al treilea 

paragraf din cartă și la articolul 6 alineatul 

(3) litera (c) din convenție, și să se asigure 

că asistența judiciară este disponibilă 
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disponibilă pentru persoanele care nu 

dispun de resurse suficiente pentru a 

acoperi costurile acesteia, atunci când 

acest lucru este în interesul actului de 

justiție. 

pentru solicitanți pe baza unei probe a 

necesității și/sau a temeiniciei. În 

realizarea acestui lucru, statele membre 

trebuie să respecte Principiile și 

Orientările Organizației Națiunilor Unite 

privind accesul la asistență judiciară în 

sistemele de justiție penală. Atunci când 

acordarea asistenței judiciare este 

condiționată de o probă a necesității, 

verificarea respectivă ar trebui să țină 

seama de particularitățile persoanelor 

vulnerabile suspectate sau inculpate. 

 

 

Amendamentul  25 

Propunere de directivă 

Considerentul 16 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (16a) Principiul eficacității dreptului 

Uniunii impune instituirea de către statele 

membre a unor măsuri reparatorii 

adecvate și eficiente în eventualitatea 

încălcării unui drept conferit persoanelor 

prin dreptul Uniunii. Ar trebui să existe o 

cale de atac eficace atunci când 

acordarea asistenței judiciare a fost 

subminată, întârziată sau refuzată, atunci 

când persoanele suspectate sau inculpate 

nu au fost informate în mod 

corespunzător cu privire la dreptul lor la 

asistență judiciară și atunci când 

dispozițiile privind eligibilitatea sau 

recuperarea costurilor nu au fost clare. În 

consecință, persoanele care solicită 

asistență judiciară ar trebui să aibă 

dreptul de a contesta o decizie prin care li 

se refuză asistența judiciară. 

 

 

Amendamentul  26 

Propunere de directivă 

Considerentul 17 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

(17) Statele membre ar trebui să colecteze 

date care să arate modul în care a fost 

exercitat dreptul la asistență judiciară de 

către persoanele suspectate sau acuzate și 

de către persoanele căutate. De asemenea, 

statele membre ar trebui să colecteze date 

privind numărul de cazuri în care li s-a 

acordat asistență judiciară provizorie 

persoanelor suspectate sau acuzate private 

de libertate și persoanelor căutate, precum 

și numărul de cazuri în care acest drept nu 

a fost exercitat. Astfel de date ar trebui să 

includă numărul de cereri de asistență 

judiciară în cadrul procedurilor aferente 

mandatului european de arestare în cadrul 

cărora statul membru acționează ca stat 

emitent și de executare, precum și numărul 

de cazuri în care aceste cereri au fost 

aprobate. Ar trebui colectate, de asemenea, 

și date privind costurile aferente acordării 

de asistență judiciară provizorie 

persoanelor private de libertate, precum și 

persoanelor căutate. 

(17) Statele membre ar trebui să colecteze 

date care să arate modul în care a fost 

exercitat dreptul la asistență judiciară de 

către persoanele suspectate sau acuzate și 

de către persoanele căutate. De asemenea, 

statele membre ar trebui să colecteze date 

privind numărul de cazuri în care li s-a 

acordat asistență judiciară persoanelor 

suspectate sau acuzate și persoanelor 

căutate, precum și numărul de cazuri în 

care acest drept nu a fost exercitat. Astfel 

de date ar trebui să includă numărul de 

cereri de asistență judiciară în cadrul 

procedurilor aferente mandatului european 

de arestare în cadrul cărora statul membru 

acționează ca stat emitent și de executare, 

precum și numărul de cazuri în care aceste 

cereri au fost aprobate. Ar trebui colectate, 

de asemenea, și date privind costurile 

aferente acordării de asistență judiciară 

persoanelor suspectate, inculpate, sau 

căutate. 

 

 

 

 

 

Amendamentul  27 

Propunere de directivă 

Considerentul 18 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(18) Prezenta directivă ar trebui să se 

aplice persoanelor suspectate sau acuzate 

indiferent de statutul lor juridic, de 

cetățenie sau de naționalitate. Prezenta 

directivă respectă drepturile și principiile 

fundamentale recunoscute de Carta 

drepturilor fundamentale a Uniunii 

Europene și de Convenția europeană 

privind drepturile omului, inclusiv 

(18) Prezenta directivă ar trebui să se 

aplice persoanelor suspectate sau acuzate 

indiferent de statutul lor juridic, de 

cetățenie sau de naționalitate, sex, rasă, 

culoare, origine etnică sau socială, 

caracteristici genetice, limbă, religie sau 

credință, opinii politice sau de altă 

natură, apartenență la o minoritate 

națională, avere, naștere, dizabilități, 
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interzicerea torturii și a tratamentelor 

inumane și degradante, dreptul la libertate 

și la securitate, respectarea vieții private și 

de familie, dreptul la integritate al 

persoanei, drepturile copilului, integrarea 

persoanelor cu handicap, dreptul la o cale 

de atac eficientă și dreptul la un proces 

echitabil, prezumția de nevinovăție și 

drepturile la apărare. Prezenta directivă ar 

trebui să fie pusă în aplicare în 

conformitate cu aceste drepturi și principii. 

reședință, vârstă sau orientare sexuală ori 

orice alt statut. Prezenta directivă respectă 

drepturile și principiile fundamentale 

recunoscute de Carta drepturilor 

fundamentale a Uniunii Europene și de 

Convenția europeană privind drepturile 

omului, inclusiv interzicerea torturii și a 

tratamentelor inumane și degradante, 

dreptul la libertate și la securitate, 

respectarea vieții private și de familie, 

dreptul la integritate al persoanei, 

drepturile copilului, integrarea persoanelor 

cu handicap, dreptul la o cale de atac 

eficientă și dreptul la un proces echitabil, 

prezumția de nevinovăție și drepturile la 

apărare. Prezenta directivă ar trebui să fie 

pusă în aplicare în conformitate cu aceste 

drepturi și principii. 

 

 

Amendamentul  28 

Propunere de directivă 

Considerentul 19 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(19) Prezenta directivă stabilește norme 

minime. Statele membre pot extinde 

drepturile prevăzute în prezenta directivă 

pentru a asigura un nivel mai ridicat de 

protecție. Un astfel de nivel mai ridicat de 

protecție nu ar trebui să constituie un 

obstacol în calea recunoașterii reciproce a 

hotărârilor judiciare pe care aceste norme 

minime vizează să o faciliteze. Nivelul de 

protecție nu ar trebui niciodată să fie mai 

redus decât standardele prevăzute în cartă 

sau în convenție, astfel cum sunt 

interpretate în jurisprudența Curții de 

Justiție și a CEDO. 

(19) Prezenta directivă stabilește norme 

minime. Statele membre pot extinde 

drepturile prevăzute în prezenta directivă 

pentru a asigura un nivel mai ridicat de 

protecție. Un astfel de nivel mai ridicat de 

protecție nu ar trebui să constituie un 

obstacol în calea recunoașterii reciproce a 

hotărârilor judiciare pe care aceste norme 

minime vizează să o faciliteze. Nivelul de 

protecție nu ar trebui niciodată să fie mai 

redus decât standardele prevăzute în cartă 

sau în convenție, astfel cum sunt 

interpretate în jurisprudența Curții de 

Justiție și a CEDO. Prezenta directivă nu 

ar trebui, în nici un caz, interpretată în 

sensul că limitează drepturile și garanțiile 

oferite în unele sisteme de drept naționale, 

care acordă un nivel de protecție mai 

ridicat. 
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Justificare 

Această directivă nu urmărește să reducă nivelul de protecție juridică în vigoare în statele 

membre. 

 

 

 

Amendamentul  29 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

1. Prezenta directivă stabilește norme 

minime privind: 

1. Prezenta directivă stabilește norme 

minime privind: 

(a) dreptul la asistență judiciară provizorie 

al persoanelor suspectate sau acuzate în 

cadrul procedurilor penale care sunt 

private de libertate și 

(a) dreptul la asistență judiciară provizorie 

și ordinară al persoanelor suspectate sau 

acuzate în cadrul procedurilor penale și 

(b) dreptul la asistență judiciară provizorie 

și la asistență judiciară al persoanelor 

căutate care fac obiectul procedurilor 

aferente mandatului european de arestare. 

(b) dreptul la asistență judiciară provizorie 

și ordinară al persoanelor căutate care fac 

obiectul procedurilor aferente mandatului 

european de arestare. 

 

 

Amendamentul  30 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

2. Prezenta directivă completează Directiva 

2013/48/UE. Nicio dispoziție a prezentei 

directive nu se interpretează ca limitând 

drepturile prevăzute în directiva respectivă. 

2. Aceasta este strâns legată de Directiva 

2013/48/UE privind dreptul de acces la un 

avocat. Nicio dispoziție a prezentei 

directive nu se interpretează ca limitând 

drepturile prevăzute în directiva respectivă. 
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Amendamentul  31 

Propunere de directivă 

Articolul 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Articolul 2 Articolul 2 

Domeniul de aplicare Domeniul de aplicare 

Prezenta directivă se aplică: 1. Prezenta directivă se aplică: 

(a) persoanelor suspectate sau acuzate în 

cadrul procedurilor penale care sunt 

private de libertate și care au dreptul de a 

avea acces la un avocat în temeiul 

Directivei 2013/48/UE; 

(a) persoanelor suspectate sau acuzate în 

cadrul procedurilor penale care au dreptul 

de a avea acces la un avocat în temeiul 

Directivei 2013/48/UE sau al altor 

instrumente cu caracter juridic 

obligatoriu ale Uniunii privind garanțiile 

procedurale acordate suspecților minori; 

(b) persoanelor căutate. (b) persoanelor căutate, conform definiției 

de la articolul 3 litera (c) din prezenta 

directivă. 

 2. Fără a aduce atingere dreptului la un 

proces echitabil, în ceea ce privește 

infracțiunile minore: 

 (a) în cazul în care legislația unui stat 

membru prevede aplicarea unei sancțiuni 

de către o altă autoritate decât o instanță 

competentă în materie penală, iar 

aplicarea unei astfel de sancțiuni poate fi 

atacată în fața unei astfel de instanțe sau 

deferită unei astfel de instanțe; sau 

 (b) în cazul în care privarea de libertate 

nu poate fi aplicată ca pedeapsă, 

 prezenta directivă se aplică numai 

procedurilor desfășurate la o instanță 

competentă în materie penală. 

 În orice caz, prezenta directivă se aplică 

în totalitate atunci când persoana 

suspectată sau inculpată este privată de 

libertate, indiferent de faza în care se află 

procedurile penale. 
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Amendamentul  32 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – litera a 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(a) „asistență judiciară” înseamnă 

finanțarea și asistența oferită de un stat 

membru prin intermediul cărora se asigură 

exercitarea dreptului de a avea acces la un 

avocat; 

(a) „asistență judiciară ordinară” înseamnă 

finanțarea și asistența oferită de un stat 

membru prin intermediul cărora se asigură 

exercitarea dreptului de a avea acces la un 

avocat; 

 

Amendamentul  33 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – litera b 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

b) „asistență judiciară provizorie” 

înseamnă asistența judiciară acordată unei 

persoane private de libertate până la 

adoptarea deciziei privind asistența 

judiciară; 

(b) „asistență judiciară provizorie” 

înseamnă asistența judiciară acordată până 

în momentul în care decizia privind 

asistența judiciară ordinară este luată și 

devine executorie; 

 

 

Amendamentul  34 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – litera d 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(d) „avocat” înseamnă orice persoană care, 

în conformitate cu legislația națională, este 

calificată și are dreptul, inclusiv prin 

autorizarea sa de către un organism 

autorizat, să ofere consiliere și asistență 

juridică persoanelor suspectate sau 

acuzate. 

(d) „avocat din oficiu” înseamnă orice 

persoană care, în conformitate cu legislația 

națională, este calificată și are dreptul, 

inclusiv prin autorizarea sa de către un 

organism autorizat, să ofere consiliere și 

asistență juridică și să reprezinte în justiție 

persoanele suspectate sau inculpate. 
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Amendamentul  35 

Propunere de directivă 

Articolul 4 – alineatul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

1. Statele membre se asigură că 

următoarele persoane, în cazul în care 

doresc acest lucru, au dreptul la asistență 

judiciară provizorie: 

1. Statele membre se asigură că 

următoarele persoane, în cazul în care 

doresc acest lucru, au dreptul la asistență 

judiciară provizorie: 

(a) persoanele suspectate sau acuzate în 

cadrul procedurilor penale care sunt 

private de libertate; 

(a) persoanele suspectate sau inculpate în 

cadrul procedurilor penale care au dreptul 

de acces la un avocat în temeiul Directivei 

2013/48/UE sau al altor instrumente cu 

caracter juridic obligatoriu ale Uniunii 

privind garanțiile procedurale acordate 

suspecților minori; 

(b) persoanele căutate, private de libertate 

în statul membru de executare. 

(b) persoanele căutate, care au dreptul la 

un avocat în temeiul Directivei 

2013/48/EU atât în statul de executare, cât 

și în statul emitent, în conformitate cu 

articolul 10 din directiva respectivă sau cu 

orice alt instrument cu caracter juridic 

obligatoriu al Uniunii privind garanțiile 

procedurale acordate suspecților minori. 

 

Amendamentul  36 

Propunere de directivă 

Articolul 4 – alineatul 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

2. Asistența judiciară provizorie se acordă, 

fără întârzieri nejustificate, după privarea 

de libertate și, în orice caz, înainte de 

interogare. 

2. Asistența judiciară provizorie se acordă 

fără întârzieri nejustificate și, în orice caz, 

înainte de interogare. 
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Amendamentul  37 

Propunere de directivă 

Articolul 4 – alineatul 3 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

3. Asistența judiciară provizorie se acordă 

până la adoptarea și intrarea în vigoare a 

deciziei definitive privind asistența 

judiciară sau, în cazul în care persoanelor 

suspectate sau acuzate li se acordă 

asistență judiciară, până la intrarea în 

vigoare a numirii unui avocat. 

3. Asistența judiciară provizorie se acordă 

până la adoptarea și intrarea în vigoare a 

deciziei definitive privind asistența 

judiciară și până când sunt îndeplinite 

una dintre următoarele condiții:  

 (a) în cazul în care asistența judiciară a 

fost acordată, până când numirea 

avocatului devine efectivă; sau 

 (b) în cazul în care asistența judiciară 

gratuită a fost refuzată, până când decizia 

devine definitivă, iar persoana suspectată, 

inculpată sau căutată a avut oportunități 

rezonabile de a-și găsi un avocat potrivit. 

Justificare 

Pe lângă amendamentele legate de extinderea domeniului de aplicare al directivei, pentru a 

include și asistența judiciară ordinară, amendamentele propuse la alineatul (3) urmăresc 

clarificarea naturii exacte a acestor drepturi. În special, asistența provizorie nu ar trebui 

suspendată până când nu se ia o decizie cu privire la asistența judiciară ordinară. În plus, 

dreptul de a fi asistat de un avocat se aplică și în cazul unei decizii negative cu privire la 

asistența judiciară gratuită: în acest caz, trebuie să fie lăsat suficient timp pentru găsirea 

unui avocat potrivit. 

 

 

Amendamentul  38 

Propunere de directivă 

Articolul 4 – alineatul 4 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 4a. Statele membre iau măsurile necesare 

pentru ca asistența judiciară provizorie să 

includă, atunci când este cazul, servicii de 

interpretare pentru comunicarea dintre 

persoana privată de libertate și avocat, în 
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conformitate cu Directiva 2010/64/UE, cu 

referire în special la articolul 2 alineatul 

(2) din aceasta. 

 

 

 

Amendamentul  39 

Propunere de directivă 

Articolul 4 – alineatul 5 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

5. Statele membre sunt în măsură să 

prevadă că acele costuri care sunt aferente 

asistenței judiciare provizorii pot fi 

recuperate de la persoanele suspectate sau 

acuzate și de la persoanele căutate care nu 

îndeplinesc criteriile de eligibilitate pentru 

a beneficia de asistență judiciară în temeiul 

legislației naționale. 

5. Statele membre pot să prevadă, în mod 

excepțional, că acele costuri care sunt 

aferente asistenței judiciare provizorii pot 

fi recuperate de la persoanele suspectate 

sau inculpate și de la persoanele căutate 

dacă s-a stabilit printr-o decizie definitivă 

că aceste persoane nu îndeplinesc criteriile 

de eligibilitate pentru a beneficia de 

asistență judiciară ordinară în temeiul 

legislației naționale și dacă au furnizat cu 

intenție informații false autorităților 

competente cu privire la situația lor 

financiară personală. Pentru a garanta că 

recuperarea costurilor asistenței judiciare 

provizorii nu prejudiciază persoana 

suspectată, inculpată sau căutată astfel 

încât să submineze caracterul global 

echitabil al procesului, statele membre iau 

măsuri pentru ca condițiile legate de 

recuperarea costurilor să fie clare și 

rezonabile și să se țină seama de situația 

financiară specifică a persoanei 

suspectate, inculpate sau căutate. 
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Amendamentul  40 

Propunere de directivă 

Articolul 4 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 4a 

 1. Statele membre se asigură că 

persoanele menționate la articolul 4 

alineatul (1) pot obține asistență judiciară 

gratuită în cazul în care nu dispun de 

resurse financiare suficiente pentru a 

suporta, parțial sau integral, cheltuielile 

de apărare și de judecată („proba 

necesității”) și/sau când acordarea 

asistenței judiciare este necesară în 

interesul actului de justiție („proba 

temeiniciei”). 

 2. Proba necesității se bazează pe toți 

factorii relevanți și obiectivi, cum ar fi 

veniturile, capitalul, situația familială, 

nivelul de trai și costul unui avocat din 

oficiu. 

 3. Proba temeiniciei include o evaluare a 

stringenței și complexității cauzei, 

gravitatea infracțiunii și severitatea 

sancțiunii eventuale, precum și 

circumstanțele sociale și personale ale 

persoanei suspectate, inculpate sau 

căutate în cauză. 

 4. Statele membre iau măsuri pentru ca 

persoanele suspectate, inculpate sau 

căutate să poată accesa și înțelege ușor 

toate informațiile relevante privind 

asistența judiciară în cadrul procedurilor 

penale, cum ar fi informațiile cu privire la 

modul și locul în care se poate solicita 

asistența judiciară, la o serie de criterii 

transparente de eligibilitate a cererilor de 

asistență judiciară, precum și la 

posibilitățile de a depune o plângere în 

cazurile în care accesul la asistență 

judiciară este refuzat sau în care un 

avocat din oficiu nu asigură o asistență 

juridică suficientă. 
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Amendamentul  41 

Propunere de directivă 

Articolul 4 b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 4b 

 Deciziile privind acordarea sau 

neacordarea asistenței judiciare și 

desemnarea avocaților se iau cu 

promptitudine de către o autoritate 

competentă independentă. Statele membre 

iau măsuri pentru ca autoritățile 

răspunzătoare să adopte decizii cu 

diligență și pentru a oferi garanții 

substanțiale împotriva arbitrarului. 

 

 

Amendamentul  42 

Propunere de directivă 

Articolul 5 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Articolul 5 Articolul 5 

Asistența judiciară acordată persoanelor 

căutate 

Asistența judiciară acordată persoanelor 

căutate 

1. Statul membru de executare se asigură 

că persoanele căutate au dreptul la asistență 

judiciară din momentul arestării în temeiul 

unui mandat european de arestare, până la 

predarea acestora sau, în cazurile în care nu 

sunt predate, până când decizia privind 

predarea devine definitivă. 

1. Statul membru de executare se asigură 

că persoanele căutate au dreptul la asistență 

judiciară provizorie și ordinară din 

momentul emiterii unui mandat european 

de arestare și până la predarea acestora sau, 

în cazurile în care nu sunt predate, până 

când decizia privind predarea devine 

definitivă. 

2. Statul membru emitent se asigură că 

persoanele căutate care își exercită dreptul 

de a numi un avocat în statul membru 

emitent care să îl asiste pe avocatul din 

2. Statul membru emitent se asigură că 

persoanele căutate care își exercită dreptul 

de a numi un avocat în statul membru 

emitent și în orice alt stat membru unde se 
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statul membru de executare, în 

conformitate cu articolul 10 din Directiva 

2013/48/UE, au dreptul la asistență 

judiciară în statul membru respectiv în 

sensul procedurilor aferente mandatului 

european de arestare desfășurate în statul 

membru de executare. 

colectează probe sau se efectuează 

investigații de către autoritățile 

competente, în conformitate cu articolul 10 

din Directiva 2013/48/UE, au dreptul la 

asistență judiciară provizorie și ordinară în 

statul membru respectiv în cadrul 

procedurilor aferente mandatului european 

de arestare desfășurate în statul membru de 

executare. 

3. Acordarea dreptului la asistență 

judiciară menționat la alineatele (1) și (2) 

poate fi condiționată de o evaluare a 

mijloacelor de care dispune persoana 

căutată și/sau de o analiză a faptului dacă 

este sau nu în interesul actului de justiție 

să se furnizeze asistență judiciară, în 

conformitate cu criteriile de eligibilitate 

aplicabile în statul membru în cauză. 

3. Evaluarea cererilor de asistență 

judiciară ordinară depuse de persoanele 

căutate se bazează pe criteriile de 

eligibilitate stabilite la articolul 4a, și 

anume o evaluare a resurselor financiare 

ale persoanei căutate în statul membru în 

care asistența judiciară face obiectul unei 

probe a necesității și/sau, respectiv, a 

pertinenței acordării asistenței judiciare 

în interesul actului de justiție în cauza 

respectivă în statele membre în care 

asistența judiciară face obiectul unei 

probe a temeiniciei. 

 

 

Amendamentul  43 

Propunere de directivă 

Articolul 5 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 5a 

 1. Pentru a asigura eficacitatea și 

calitatea asistenței judiciare, statele 

membre iau măsurile necesare pentru a 

garanta că serviciile de asistență judiciară 

oferite se ridică la standarde suficient de 

înalte pentru a asigura respectarea 

dreptului la un proces echitabil. 

 2. Statele membre iau, în special, măsuri 

pentru ca: 

 (a) asistența judiciară ordinară să fie 

acordată în toate fazele procedurii 

judiciare penale; 
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 (b) să fie instituite sau menținute sisteme 

care să asigure calitatea și independența 

avocaților din oficiu, în special un sistem 

de acreditare, precum și o educație și o 

formare profesională continuă care să 

garanteze că aceștia dispun de suficiente 

cunoștințe, competențe și experiență 

pentru a contribui la exercitarea efectivă 

a dreptului la apărare; 

 (c) să fie asigurată continuitatea 

reprezentării judiciare , în cazul în care 

persoana suspectată, inculpată sau 

căutată dorește acest lucru; 

 (d) persoana suspectată, acuzată sau 

căutată să aibă dreptul să înlocuiască o 

dată avocatul din oficiu desemnat; 

 (e) să fie asigurate resurse de finanțare 

adecvate și să fie garantată autonomia 

bugetară pentru funcționarea eficientă a 

sistemului de asistență judiciară; 

 (f) să se asigure o formare adecvată a 

întregului personal implicat în luarea 

deciziilor cu privire la asistența judiciară 

în procedurile penale; 

 (g) orice decizie de respingere parțială sau 

integrală a unei cereri de asistență 

judiciară să-i fie comunicată în scris 

persoanei suspectate, inculpate ori 

căutate. 

 

 

Amendamentul  44 

Propunere de directivă 

Articolul 5 b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 5b 

 1. Orice persoană care solicită asistență 

judiciară în temeiul prezentei directive are 

dreptul de a contesta la o instanță 

independentă decizia prin care aceasta îi 

este refuzată , astfel încât dreptul la un 
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proces echitabil și dreptul la apărare să 

fie prezervate. 

 2. Statele membre iau măsurile ce se 

impun pentru ca persoanele suspectate, 

inculpate sau căutate să dispună de o cale 

de atac eficientă în cazul în care 

drepturile prevăzute în prezenta directivă 

le sunt încălcate. Printre aceste căi de 

atac se numără dreptul la control 

jurisdicțional, în cazul în care accesul la 

asistența judiciară a fost subminat, 

întârziat sau refuzat în totalitate sau în 

parte, ori dacă persoanele respective nu 

au fost informate corespunzător cu privire 

la drepturile lor la asistență judiciară 

provizorie și asistență judiciară ordinară. 

 

 

 

 

Amendamentul  45 

Propunere de directivă 

Articolul 6 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Articolul 6 Articolul 6 

Furnizarea de date Furnizarea de date 

1. Statele membre colectează date cu 

privire la modul în care au fost exercitate 

drepturile prevăzute la articolele 4 și 5. 

1. Statele membre colectează date statistice 

relevante cu privire la modul în care au 

fost exercitate drepturile prevăzute la 

articolele 4, 4a, 4b, 5 și 5a, asigurând 

totodată protecția totală a datelor cu 

caracter personal ale persoanelor 

suspectate, inculpate sau căutate. 

2. Statele membre transmit Comisiei aceste 

date până la [36 luni de la data publicării 

prezentei directive] și ulterior la fiecare doi 

ani. 

2. Statele membre transmit Comisiei aceste 

date până la ...* și ulterior la fiecare trei 

ani. 

 ______________ 

 * JO: a se introduce data: doi ani de la 

publicarea prezentei directive. 

 



 

PE544.135v02-00 34/37 RR\1061692RO.doc 

RO 

 



 

RR\1061692RO.doc 35/37 PE544.135v02-00 

 RO 

EXPUNERE DE MOTIVE 

La 27 noiembrie 2013, Comisia Europeană a adoptat o propunere de directivă a Parlamentului 

European și a Consiliului privind asistența judiciară provizorie pentru persoanele suspectate 

sau acuzate care sunt private de libertate și asistența judiciară în cadrul procedurilor aferente 

mandatului european de arestare1.  

Evaluarea generală a propunerii 

În conformitate cu articolul 82 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE), 

cooperarea judiciară în materie penală în cadrul Uniunii se bazează pe principiul recunoașterii 

reciproce a hotărârilor judecătorești și a deciziilor judiciare. Implementarea acestui principiu 

presupune ca statele membre să acorde reciproc încredere sistemelor lor judiciare penale , 

inclusiv modului în care sunt salvgardate drepturile persoanelor suspectate sau inculpate. 

La modul concret, însă, sub acest aspect practicile naționale sunt diferite. Pe fondul acestei 

situații, la 30 noiembrie 2009, Consiliul a adoptat Foaia de parcurs pentru consolidarea 

drepturilor procedurale ale persoanelor suspectate sau acuzate în cadrul procedurilor penale2. 

Foaia de parcurs identifică, ca măsura C, dreptul la consiliere și asistență judiciară. Dreptul la 

asistență judiciară gratuită este legat intrinsec de dreptul de a avea acces la un avocat, cu 

privire la care Parlamentul European și Consiliul au adoptat Directiva 2013/48/UE din 22 

octombrie 2013. Pentru cei care nu dispun de resursele financiare necesare, asistența judiciară 

gratuită este singura prin care dreptul de acces la un avocat poate deveni efectiv. 

Dreptul la asistență judiciară gratuită nu constituie un subiect facil, ceea ce poate explica de 

ce Comisia a avut nevoie de o perioadă relativ îndelungată înainte de a prezenta actualele 

instrumente. Aceasta nu ar trebui, însă, să împiedice noua legislatură să analizeze propunerea 

de directivă în regim prioritar. Interpretarea diferită a dreptului la un proces echitabil, inclusiv 

prin asistență judiciară gratuită, astfel cum este recunoscut, inter alia, la articolul 47 din Carta 

drepturilor fundamentale a Uniunii Europene și la articolul 6 din Convenția europeană pentru 

apărarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale, constituie un obstacol pentru o 

cooperare judiciară echitabilă și eficace în materie penală. Restul măsurilor din Foaia de 

parcurs și, în particular, proiectul de Directivă privind asistența judiciară gratuită, ar trebui 

deci adoptate cât mai curând. 

Propunerea Comisiei este un pas binevenit în direcția asigurării unui nivel minimal de 

asistență judiciară în toate statele membre. Acesta este, însă, limitat la dreptul la asistență 

judiciară provizorie gratuită pentru persoanele suspectate sau inculpate în cadrul procedurilor 

penale care sunt private de libertate și la dreptul la asistență judiciară provizorie gratuită 

pentru persoanele căutate care fac obiectul unor proceduri legate de mandatul european de 

arestare. Unele aspecte suplimentare ale dreptului la asistență judiciară au fost incluse într-o 

recomandare separată a Comisiei3. 

Raportorul consideră că abordarea fragmentată actuală, adoptată de Comisia Europeană, 

                                                 
1 COM(2013) 824 final, 27 noiembrie 2013. 
2 JO C 205, 4.12.2009, p. 1. 
3 C(2013)8179/2. 
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reflectă poate caracterul sensibil al subiectului, dar nu mărește siguranța juridică și nici nu le 

clarifică persoanelor suspectate sau inculpate în ce măsură vor avea efectiv dreptul la asistență 

judiciară gratuită și ce calitate urmează să aibă asistența judiciară gratuită. Astfel, domeniul de 

aplicare al directivei ar trebui să includă atât dreptul la asistență judiciară provizorie gratuită, 

cât și cel la asistență judiciară ordinară gratuită în toate circumstanțele. În acest sens, directiva 

ar trebui să urmeze același domeniu de aplicare ca și Directiva 2013/48/UE privind dreptul de 

acces la un avocat. 

Raportorul consideră că persoanele inculpate, suspectate sau căutate se pot simți inhibate în 

ceea ce privește solicitarea asistenței judiciare gratuite în cazul în care statele membre pot 

recupera de la ele costul asistenței judiciare provizorii dacă nu satisfac criteriile de 

eligibilitate. Astfel, pare corect ca recuperarea costurilor să se limiteze la cazurile în care 

persoana pusă sub acuzare, suspectată sau căutată a furnizat cu bună știință informații false.  

În plus, este important ca persoanele suspectate, inculpate sau căutate să beneficieze de un 

anumit nivel de siguranță juridică în ceea ce privește criteriile de eligibilitate. Criteriile de 

eligibilitate menționate în recomandarea Comisiei aduc o oarecare clarificare, fără însă a se 

ridica la nivelul unei depline armonizări. Acest fapt pare a fi justificat, deoarece ar fi pur și 

simplu imposibil și, de asemenea, inutil ca, în această privință, să se impună o legislație 

europeană amănunțită, având în vedere diferențele existente între statele membre în ceea ce 

privește costurile procedurilor judiciare. În același timp, aceasta înseamnă, de asemenea, că în 

directivă ar fi putut fi incorporată și o descriere a probării necesității și temeiniciei, incluse în 

recomandare, sau cel puțin a unor elemente ale acestora. Raportorul este în favoarea acestei 

abordări. 

Raportorul este conștient de diferențele dintre statele membre în ceea ce privește calitatea 

asistenței judiciare oferite. Aceasta depinde, printre altele, de onorariile plătite avocaților 

pentru asistența judiciară gratuită. În cazul în care aceste onorarii sunt prea mici, avocații nu 

vor fi doritori să dedice suficient timp și eforturi pentru furnizarea unei asistențe judiciare 

gratuite de înaltă calitate. De asemenea, având în vedere diferențele în materie de venituri și 

costuri dintre statele membre, este imposibil să se ofere norme detaliate privind nivelul 

onorariilor. Această situație amplifică însă importanța includerii în directivă a cel puțin 

câtorva garanții privind calitatea asistenței judiciare oferite. 

În particular, prevederea conform căreia la alegerea avocatului din oficiu ar trebui să se țină 

cont, în măsura posibilului, de preferințele și dorințele persoanelor suspectate sau inculpate și 

ale persoanelor căutate, merită să fie inclusă în directivă. Același lucru este valabil și în ceea 

ce privește nevoia de continuitate în cazul reprezentării în justiție, în cazul în care este dorită 

de persoana suspectată sau inculpată. Ar trebui, de asemenea, să fie prevăzută și înlocuirea 

avocatului din oficiu, în cazul în care persoana suspectată sau inculpată ori persoana căutată 

și-a pierdut complet încrederea în acesta și poate oferi, în acest sens, motive întemeiate. În 

prezent, o astfel de prevedere nu există nici măcar în recomandare. 

În fine, raportorul consideră că articolul 6 din directivă este destul de vag: este dificil pentru 

statele membre să culeagă date cu privire la implementarea directivei pentru fiecare caz în 

parte. Obligația de a raporta ar trebui să se concentreze asupra dificultăților întâmpinate în 

ceea ce privește implementarea, fie din perspectiva persoanelor suspectate, inculpate sau 

căutate, fie din aceea a autorităților competente.  
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